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And the people thirsted there for water; and the people murmured against Moses, and said, Wherefore [ig] this
[that] thou hast brought us up out of Egypt, to kill us and our children and our cattle with thirst?
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And the people thirsted there for water; and the people murmured against Moses, and said, Wherefore [ig] this
[that] thou hast brought us up out of Egypt, to kill us and our children and our cattle with thirst?
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02_EXO_17:03 And the people thirsted there fdtaattr—aretRdRople murmured against Moses, and said,
Wherefore [ig] this [that] thou hast brought us up out of Egypt, to kill us and our children and our cattle with
thirst?
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And they thirsted not [when] he led them through the deserts: he caused the waters to flow out of the rock for
them: he clave the rock also, and the waters gushed out.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_48/23_ISA_48_21/23_ISA_48_21.jpg

Audio Play 23 ISA 48 21 23 ISA 48 21 (3).html

And they thirsted not [when] he led them through the deserts: he caused the waters to flow out of the rock for
them: he clave the rock also, and the waters gushed out.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_48/23_ISA_48_21/23_ISA_48_21.mp3

23 ISA 48 21 23_ISA_48_21 (4).html

And they thirsted not [when] he led them through the deserts: he caused the waters to flow out of the rock for
them: he clave the rock also, and the waters gushed out.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_48/23_ISA_48_21/23_ISA_48_21.mp4

PDF Photo 23 ISA 48 21 23_1SA_48_21 (5).html

And they thirsted not [when] he led them through the deserts: he caused the waters to flow out of the rock for
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And they thirsted not [when] he led them through the deserts: he caused the waters to flow out of the rock for
them: he clave the rock also, and the waters gushed out.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_48/23_ISA_48_21/right.html

23 ISA_48:21 And they thirsted not [when] he [@Hf&'thrdbfHthe deserts: he caused the waters to flow out of
the rock for them: he clave the rock also, and the waters gushed out.
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